
Намаление на акцизните ставки в Мадейра и Азорските острови * 

P7_TA(2009)0033 

Законодателна резолюция на Европейския парламент от 20 октомври 2009 г. относно 
предложението за решение на Съвета за разрешаване на Португалия да прилага намалени 
акцизни ставки за местно произвеждани и консумирани ром и ликьори в автономния регион 
Мадейра и за местно произвеждани и консумирани ликьори и спиртни напитки (eaux-de-vie) в 

автономния регион Азорски острови (COM(2009)0259 – C7-0104/2009 – 2009/0075(CNS)) 

(2010/C 265 E/12) 

(Процедура на консултация) 

Европейският парламент, 

— като взе предвид предложението на Комисията до Съвета (COM(2009)0259), 

— като взе предвид член 299, параграф 2 от Договора за ЕО, съгласно който Съветът се е консултирал с него 
(C7-0104/2009), 

— като взе предвид член 55 и член 46, параграф 1 от своя правилник, 

— като взе предвид доклада на Комисията по регионално развитие (A7-0039/2009), 

1. Одобрява предложението на Комисията; 

2. Приканва Съвета, в случай че възнамерява да се отклони от текста, одобрен от Парламента, да 
информира последния за това; 

3. Призовава Съвета да се консултира отново с него, в случай че възнамерява да внесе съществени промени 
в предложението на Комисията; 

4. Възлага на своя председател да предаде позицията на Парламента съответно на Съвета и на Комисията. 

Опазване на дивите птици (кодифицирана версия) ***I 

P7_TA(2009)0034 

Законодателна резолюция на Европейския парламент от 20 октомври 2009 г. относно 
предложението за директива на Европейския парламент и на Съвета относно опазването на 

дивите птици (кодифицирана версия) (COM(2009)0129 – C6-0102/2009 – 2009/0043(COD)) 

(2010/C 265 E/13) 

(Процедура на съвместно вземане на решение – кодификация) 

Европейският парламент, 

— като взе предвид предложението на Комисията до Европейския парламент и до Съвета (COM 
(2009)0129), 

— като взе предвид член 251, параграф 2 и член 175 параграф 1 от Договора за ЕО, съгласно които 
предложението му е представено от Комисията (C6-0102/2009), 

— като взе предвид Междуинституционалното споразумение от 20 декември 1994 г. относно ускорен метод 
на работа за официална кодификация на законодателни текстове ( 1 ),
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— като взе предвид членове 86 и 55 от своя правилник, 

— като взе предвид доклада на Комисията по правни въпроси (A7-0024/2009), 

A. като има предвид, че съгласно становището на консултативната работна група на правните служби на 
Европейския парламент, Съвета и Комисията въпросното предложение се свежда до обикновена коди­ 
фикация на съществуващите текстове, без промяна по същество; 

1. Одобрява предложението на Комисията, както е адаптирано към препоръките на консултативната 
работна група на правните служби на Европейския парламент, Съвета и Комисията; 

2. Възлага на своя председател да предаде позицията на Парламента съответно на Съвета и на Комисията. 

Уреди, използващи газообразни горива (газови уреди) (кодифицирана версия) 
***I 

P7_TA(2009)0035 

Законодателна резолюция на Европейския парламент от 20 октомври 2009 г. относно 
предложението за директива на Европейския парламент и на Съвета относно уреди, използващи 
газообразни горива (газови уреди) (кодифицирана версия) (COM(2007)0633 – C6-0393/2007 – 

2007/0225(COD)) 

(2010/C 265 E/14) 

(Процедура на съвместно вземане на решение – кодификация) 

Европейският парламент, 

— като взе предвид предложението на Комисията до Европейския парламент и до Съвета (COM(2007)0633), 

— като взе предвид член 251, параграф 2 и член 95 от Договора за ЕО, съгласно които предложението e 
внесено от Комисията (C6-0393/2007), 

— като взе предвид Междуинституционалното споразумение от 20 декември 1994 г. относно ускорен метод 
на работа за официална кодификация на законодателни текстове ( 1 ), 

— като взе предвид членове 86 и 55 от своя правилник, 

— като взе предвид доклада на Комисията по правни въпроси (A7-0025/2009), 

A. като има предвид, че съгласно становището на консултативната работна група на правните служби на 
Европейския парламент, Съвета и Комисията въпросното предложение се свежда до обикновена коди­ 
фикация на съществуващите текстове, без промяна по същество, 

1. Одобрява предложението на Комисията, както е адаптирано към препоръките на консултативната 
работна група на правните служби на Европейския парламент, Съвета и Комисията; 

2. Възлага на своя председател да предаде позицията на Парламента съответно на Съвета и на Комисията.
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